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Chapter 10
Hindi Interlinear

Reference: Hindi Easy-to-Read Version

1֩ וַיְהִי
और–हुआ
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
सुनने–पर
H8085

דֶק נִי־צֶ֜ אֲדֹֽ
अदोनी–सेदेक–ने
H0139

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेम–का
H3389

י־ כִּֽ
िक

ד לָכַ֨
पकड़ा–था
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशू–ने
H3091

אֶת־
को
H0853

֮ הָעַי
अय
H5857

וַיַּחֲרִימָהּ֒
और–नाश–िकया–उसे

ר כַּאֲשֶׁ֨
जैसा

ה עָשָׂ֤
िकया–था

ירִיחוֹ֙ לִֽ
यरीहो–को
H3405

הּ וּלְמַלְכָּ֔
और–राजा–को–उसके
H4428

כֵּן־
वैसा

ה עָשָׂ֥
िकया–था

לָעַ֖י
अय–को
H5857

הּ וּלְמַלְכָּ֑
और–राजा–को–उसके
H4428

י וְכִ֨
और–िक

ימוּ הִשְׁלִ֜
संिध–की–थी

יֹשְׁבֵ֤י
िनवािसयां–ने
H3427

֙ גִבְעוֹן
िगबोन–के
H1391

אֶת־
के–साथ
H0854

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

הְי֖וּ וַיִּֽ
और–थे
H1961

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
बीच–मं–उनके
H7130

इस समय अदोनीसेदेक यरूशलेम का राजा था। इस राजा ने सुना िक यहोशू ने ए ेको जीता है और इसे पूरी तरह नष्ट कर िदया है। राजा को यह पता चला 
िक यहोशू ने यरीहो और उसके राजा के साथ भी यही िकया है। राजा को यह भी जानकारी िमली िक िगबोन ने इस्राएल के साथ, शािन्त—सिन्ध कर ली है 
और वे लोग यरूशलेम के बहुत िनकट रहते थे।

ירְא֣ו2ּ וַיִּֽ
और–डरे
H3372

ד מְאֹ֔
बहुत
H3966

י כִּ֣
क्यांिक

עִ֤יר
नगर

גְּדוֹלָה֙
बड़ा

גִּבְע֔וֹן
िगबोन
H1391

כְּאַחַ֖ת
एक–जैसा
H0259

עָרֵ֣י
नगरां

הַמַּמְלָכָה֑
राजधानी–के
H4467

י וְכִ֨
और–िक

יא הִ֤
वह
H1931

גְדוֹלָה֙
बड़ा

מִן־
से

י הָעַ֔
अय
H5857

וְכָל־
और–सब
H3605

יהָ אֲנָשֶׁ֖
पुरुष–उसके
H0376

ים׃ גִּבֹּרִֽ
शूरवीर
H1368

अत: अदोनीसेदेक और उसके लोग इन घटनाआं के कारण बहुत भयभीत थे। िगबोन ए ेकी तरह छोटा नगर नहीं था। िगबोन एक शाही नगर जैसा बहुत बड़ा 
नगर था। और नगर के सभी पुरुष अचे्छ योद्धा थे। अत: राजा भयभीत था।

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
और–भेजा
H7971

דֶק אֲדֹנִי־צֶ֜
अदोनी–सेदेक–ने
H0139

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेम–का
H3389

אֶל־
पास
H0413

הוֹהָם֣
होहाम
H1944

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

בְרוֹן חֶ֠
हेब्रोन–का

וְאֶל־
और–पास
H0413

ם פִּרְאָ֨
िपराम
H6502

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יַרְמ֜וּת
यमूर्त–का
H3412

וְאֶל־
और–पास
H0413

יעַ יָפִ֧
यापीआ
H3309

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ישׁ לָכִ֛
लाकीश–का
H3923

וְאֶל־
और–पास
H0413

יר דְּבִ֥
दबीर

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

עֶגְל֖וֹן
एग्लोन–का
H5700

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यरूशलेम के राजा अदोनीसेदेक न हेब्रोन के राजा होहाम से बातं की। उसने यमूर्त के राजा िपराम, लाकीश के राजा यापी, एग्लोन के राजा दबीर से भी 
बातचीत की। यरूशलेम के राजा ने इन व्यिक्तयां से प्राथर्ना की,

עֲלֽוּ־4
आओ
H5927

אֵלַי֣
मेरे–पास
H0413

נִי וְעִזְרֻ֔
और–सहायता–करो–मेरी
H5826

ה וְנַכֶּ֖
और–मारं
H5221

אֶת־
को
H0853

גִּבְע֑וֹן
िगबोन
H1391

י־ כִּֽ
क्यांिक

ימָה הִשְׁלִ֥
संिध–की–उसने

אֶת־
के–साथ
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशू
H3091

וְאֶת־
और–के–साथ
H0854

בְּנֵי֥
पुत्रां

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

“मेरे साथ आएं और िगबोन पर आक्रमण करने मं मेरी सहायता करं। िगबोन ने यहोशू और इस्राएल के लोगां के साथ शािन्त सिन्ध कर ली है।”
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וַיֵּאָסְפ֨ו5ּ
और–इकटे्ठ–हुए
H0622

יַּעֲל֜וּ וַֽ
और–चढे़
H5927

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 
पांच
H2568

מַלְכֵי֣
राजाआं
H4428

י הָאֱמֹרִ֗
एमोिरयां–के
H0567

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेम–का
H3389

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

חֶבְר֤וֹן
हेब्रोन–का

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יַרְמוּת֙
यमूर्त–का
H3412

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

לָכִ֣ישׁ
लाकीश–का
H3923

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

עֶגְל֔וֹן
एग्लोन–का
H5700

הֵ֖ם
वे
H1992

וְכָל־
और–सब
H3605

חֲנֵיהֶם֑ מַֽ
छाविनयां–उनकी
H4264

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
और–डेरा–डाला
H2583

עַל־
पर

גִּבְע֔וֹן
िगबोन
H1391

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
और–लड़े

יהָ׃ עָלֶֽ
उसके–िवरुद्ध

इस प्रकार पाँच एमोरी राजाआं ने सेनाआं को िमलाया। (ये पाँचां यरूशलेम के राजा, हेब्रोन के राजा, यमूर्त के राज, लाकीश के राजा, और एग्लोन के राजा 
थे।) वे सेनायं िगबोन गइर्। सेनाआं ने नगर को घेर िलया और इसके िवरूद्ध युद्ध करना आरम्भ िकया।

וַיִּשְׁלְח֣ו6ּ
और–भेजा
H7971

֩ אַנְשֵׁי
पुरुषां–ने
H0376

גִבְע֨וֹן
िगबोन–के
H1391

אֶל־
पास
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֤
यहोशू–के
H3091

אֶל־
पास
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
छावनी–के
H4264

הַגִּלְגָּ֣לָה
िगल्गाल–मं
H1537

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

אַל־
मत
H0408

רֶף תֶּ֥
ढीला
H7503

יךָ יָדֶ֖
हाथां–को–अपने
H3027

עֲבָדֶ֑יךָ מֵֽ
दासां–से–अपने
H5650

עֲלֵה֧
आ
H5927

אֵלֵי֣נוּ
हमारे–पास
H0413

ה מְהֵרָ֗
जल्दी
H4120

יעָה וְהוֹשִׁ֤
और–बचा
H3467

֙ לָּנ֙וּ
हमं

נוּ וְעָזְרֵ֔
और–सहायता–कर–हमारी
H5826

כִּ֚י
क्यांिक

נִקְבְּצ֣וּ
इकटे्ठ–हुए
H6908

ינוּ אֵלֵ֔
हमारे–िवरुद्ध
H0413

כָּל־
सब
H3605

מַלְכֵ֥י
राजाआं
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
एमोिरयां–के
H0567

י יֹשְׁבֵ֥
िनवािसयां
H3427

ר׃ הָהָֽ
पहाड़–के
H2022

िगबोन नगर मं रहने वाले लोगां ने िगलगाल के डेरे मं यहोशू को खबर भेजी: “हम तुम्हारे सेवक हैं! हम लोगां को अकेले न छोड़ो। आओ और हमारी रक्षा 
करो! शीघ्रता करो! हमं बचाओ! पहाड़ी प्रदेशां के सभी एमोरी राजा अपनी सेनायं एक कर चुके हैं। वे हमारे िवरुद्ध युद्ध कर रहे हैं।”

עַל7 וַיַּ֨
और–चढ़ा
H5927

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशू
H3091

מִן־
से

הַגִּלְגָּ֗ל
िगल्गाल
H1537

ה֚וּא
वह
H1931

וְכָל־
और–सब
H3605

עַם֤
लोग

הַמִּלְחָמָה֙
युद्ध–के
H4421

עִמּ֔וֹ
उसके–साथ

ל וְכֹ֖
और–सब
H3605

י גִּבּוֹרֵ֥
शूरवीरां
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
बल–के
H2428

פ
—

इसिलए यहोशू िगलगाल से अपनी पूरी सेना के साथ युद्ध के िलये चला। यहोशू के उत्तम योद्धा उसके साथ थे।

אמֶר8 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָה֤
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू
H3091

אַל־
मत
H0408

תִּירָ֣א
डर
H3372

ם מֵהֶ֔
उनसे
H1992

י כִּ֥
क्यांिक

בְיָדְךָ֖
हाथ–मं–तेरे
H3027

ים נְתַתִּ֑
िदया–मैंने–उन्हं
H5414

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

ד יַעֲמֹ֥
ठहरेगा
H5975

ישׁ אִ֛
पुरुष
H0376

מֵהֶ֖ם
उनमं–से
H1992

בְּפָנֶֽיךָ׃
सामने–तेरे
H6440

यहोवा ने यहोशू से कहा, “उन सेनाआं से डरो नहीं । मैं तुम्हं उनको परािजत करने दूगँा। उन सेनाआं मं से कोइर् भी तुमको हराने मं समथर् नहीं होगा।”

א9 ֹ֧ וַיָּב
और–आया
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
उनके–पास
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशू
H3091

ם פִּתְאֹ֑
अचानक
H6597

כָּל־
सारी
H3605

יְלָה הַלַּ֕
रात
H3915

עָלָ֖ה
चढ़ा
H5927

מִן־
से

ל׃ הַגִּלְגָּֽ
िगल्गाल
H1537

यहोशू और उसकी सेना रात भर िगबोन की ओर बढ़ती रही। शत्रु को पता नहीं था िक यहोशू आ रहा है। इसिलए जब उसने आक्रमण िकया तो वे चाैंक पड़े।

ם10 וַיְהֻמֵּ֤
और–घबराया–उन्हं
H2000

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

ם וַיַּכֵּ֥
और–मारा–उन्हं
H5221

ה־ מַכָּֽ
मार
H4347

גְדוֹלָ֖ה
बड़ी

בְּגִבְע֑וֹן
िगबोन–मं
H1391

ם יִּרְדְּפֵ֗ וַֽ
और–पीछा–िकया–उनका
H7291

דֶּ֚רֶךְ
रास्ते
H1870

מַעֲלֵה֣
चढ़ाइर्

ן בֵית־חוֹרֹ֔
बेत–होरोन–की
H1032

ם וַיַּכֵּ֥
और–मारा–उन्हं
H5221

עַד־
तक
H5704

ה עֲזֵקָ֖
अजेका
H5825

וְעַד־
और–तक
H5704

ה׃ מַקֵּדָֽ
मक्केदा
H4719
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यहोवा ने उन सेनाआं को, इस्रएल की सेनाआं द्वारा आक्रमण के समय, िकंकतर्व्य िवमूढ़ कर िदया। इसिलये इस्रािलयां ने उन्हं हरा कर भारी िवजय पायी। 
इस्राएिलयां ने पीछा करके उन्हं िगबोन से खदेड़ िदया। उन्हांने बेथोरोन तक जाने वाली सड़क तक उनका पीछा िकया। इस्राएल की सेना ने अजेका और 
मक्केदा तक के पूरे रास्ते मं पुरुषां को मारा।

י11 וַיְהִ֞
और–हुआ
H1961

׀בְּנֻסָם֣ 
भागते–समय–उनके
H5127

מִפְּנֵי֣
सामने–से
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

ם הֵ֞
वे
H1992

בְּמוֹרַ֤ד
ढलान–पर
H4174

֙ בֵּית־חוֹרֹן
बेत–होरोन–के
H1032

וַֽיהוָ֡ה
और–यहोवा–ने
H3068

הִשְׁלִ֣יךְ
फंका
H7993

עֲלֵיהֶם֩
उन–पर

ים אֲבָנִ֨
पत्थर
H0068

גְּדֹל֧וֹת
बड़े

מִן־
से

הַשָּׁמַ֛יִם
आकाश
H8064

עַד־
तक
H5704

ה עֲזֵקָ֖
अजेका
H5825

וַיָּמֻת֑וּ
और–मरे
H4191

ים רַבִּ֗
बहुत

אֲשֶׁר־
जो

֙ מֵת֙וּ
मरे
H4191

בְּאַבְנֵי֣
पत्थरां–से
H0068

ד הַבָּרָ֔
ओले–के
H1259

ר מֵאֲשֶׁ֥
उनसे–ज्यादा

הָרְג֛וּ
मारा–िजन्हं
H2026

בְּנֵי֥
पुत्रां–ने

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

רֶב׃ בֶּחָֽ
तलवार–से
H2719

ס
—

इस्राएल की सेना ने बेथोरोन अजेका को जाने वाली सड़क तक शत्रुआं का पीछा िकया। जब वे शत्रु का पीछा कर रहे थे तो यहोवा ने भारी ओलां से मर गए। 
इन ओसां से उससे अिधक शत्रु मारे गए िजतने इस्राएिलयां ने अपनी तलवारां से मारे थे।

אָז12֣
तब

ר יְדַבֵּ֤
बोला
H1696

֙ יְהוֹשֻׁעַ
यहोशू–ने
H3091

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–से
H3068

בְּי֗וֹם
िदन–मं
H3117

ת תֵּ֤
देने–के
H5414

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
एमोिरयां
H0567

לִפְנֵי֖
सामने
H6440

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

׀וַיֹּ֣אמֶר 
और–कहा
H0559

לְעֵינֵי֣
आंखां–मं

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–की
H3478

שֶׁמֶ֚שׁ
सूयर्
H8121

בְּגִבְע֣וֹן
िगबोन–मं
H1391

דּ֔וֹם
ठहर

חַ וְיָרֵ֖
और–चंद्रमा
H3394

בְּעֵ֥מֶק
घाटी–मं
H6010

אַיָּלֽוֹן׃
अयालोन–की
H0357

उस िदन यहोवा ने इस्राएिलयां द्वारा एमोरी लोगां को परािजत होने िदया और उस िदन यहोशू इस्राएल के सभी लोगां के सामने खड़ा हुआ और उसने यहोवा 
से कहाः “हे सूयर्, िगबोन के आसमान मं खड़े रह और हट नहीं। हे चन्द्र तू अय्यालोन की घटी के ऊपर आसमान मं खड़े रह और हट नहीं।”

ם13 וַיִּדֹּ֨
और–ठहरा

מֶשׁ הַשֶּׁ֜
सूयर्
H8121

וְיָרֵ֣חַ
और–चंद्रमा
H3394

ד עָמָ֗
रुका
H5975

עַד־
तक
H5704

ם יִקֹּ֥
बदला–ले
H5358

֙ גּוֹי
जाित–ने

יו יְבָ֔ אֹֽ
शत्रुआं–को–अपने
H0341

הֲלאֹ־
क्या–नहीं
H3808

יא הִ֥
यह
H1931

כְתוּבָ֖ה
िलखी–है
H3789

עַל־
पर

סֵפֶ֣ר
पुस्तक

ר הַיָּשָׁ֑
याशार–के
H3477

ד וַיַּעֲמֹ֤
और–ठहरा
H5975

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
सूयर्
H8121

י בַּחֲצִ֣
बीच–मं
H2677

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश–के
H8064

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

ץ אָ֥
जल्दी–की
H0213

לָב֖וֹא
जाने–के–िलए
H0935

כְּי֥וֹם
जैसा–िदन
H3117

ים׃ תָּמִֽ
पूरा
H8549

सूयर् िस्थर हो गया और चन्द्रमा न भी तब तक चलना छोड़ िदया जब तक लोगां ने अपने शत्रुआं को परािजत नहीं कर िदया। यह सचमुच हुआ, यह कथा 
याशार की िकताब मं िलखी है। सूयर् आसमान के मध्य रुका। यह पूरे िदन वहाँ से नहीं हटा।

א14 ֹ֨ וְל
और–नहीं
H3808

הָיָ֜ה
था
H1961

כַּיּ֤וֹם
जैसा–िदन
H3117

הַהוּא֙
वह
H1931

לְפָנָי֣ו
पहले–उससे
H6440

יו וְאַחֲרָ֔
और–बाद–मं–उसके

עַ לִשְׁמֹ֥
सुनने–के–िलए
H8085

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

בְּק֣וֹל
आवाज–को

אִ֑ישׁ
मनुष्य–की
H0376

י כִּ֣
क्यांिक

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

נִלְחָ֖ם
लड़ा

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के–िलए
H3478

פ
—

एसेा उस िदन के पहले िकसी भी समय कभी नहीं हुआ था और तब से अब तक कभी नहीं हुआ है। वही िदन था, जब यहोवा ने मनुष्य की प्राथर्ना मानी। 
वास्तव मं यहोवा इस्राएिलयां के िलये युद्ध कर रहा था!

וַיָּ֤שָׁב15
और–लौटा
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू
H3091

וְכָל־
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
इस्राएल
H3478

עִמּ֔וֹ
उसके–साथ

אֶל־
पास
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
छावनी–के
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
िगल्गाल–मं
H1537

इसके बाद, यहोशू और उसकी सेना िगलगाल के डेरे मं वापस हुइर्।
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סו16ּ וַיָּנֻ֕
और–भागे
H5127

שֶׁת חֲמֵ֖
पांच
H2568

הַמְּלָכִ֣ים
राजाआं
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
ये
H0428

וַיֵּחָבְא֥וּ
और–िछपे
H2244

ה בַמְּעָרָ֖
गुफा–मं
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
मक्केदा–मं
H4719

युद्ध के समय पाँचां राजा भाग गए। वे मक्केदा के िनकट गुफा मं िछप गए।

וַיֻּגַּ֖ד17
और–बताया–गया
H5046

עַ לִיהוֹשֻׁ֣
यहोशू–को
H3091

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

֙ נִמְצְאוּ
पाए–गए
H4672

חֲמֵשֶׁ֣ת
पांच
H2568

ים הַמְּלָכִ֔
राजाआं
H4428

ים נֶחְבְּאִ֥
िछपे–हुए
H2244

ה בַּמְּעָרָ֖
गुफा–मं
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
मक्केदा–मं
H4719

िकन्तु िकसी ने पाँचां राजाआं को गुफा मं िछपे पाया। यहोशू को इस बारे मं पता चला।

וַיֹּ֣אמֶר18
और–कहा
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशू–ने
H3091

גֹּ֛לּוּ
लुढ़काओ
H1556

אֲבָנִ֥ים
पत्थर
H0068

גְּדֹל֖וֹת
बड़े

אֶל־
पास
H0413

י פִּ֣
मुंह
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
गुफा–के
H4631

ידוּ וְהַפְקִ֧
और–िनयुक्त–करो

עָלֶי֛הָ
उस–पर

ים אֲנָשִׁ֖
पुरुषां–को
H0376

ם׃ לְשָׁמְרָֽ
रखवाली–करने–के–िलए–उन्हं
H8104

यहोशू ने कहा, “गुफा को जाने वाले द्वार को बड़ी िशलाआं से ढक दो। कुछ पुरुषां को गुफा की रखवाली के िलये वहाँ रखो।

וְאַתֶּם19֙
और–तुम

ל־ אַֽ
मत
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֔
खड़े–रहो
H5975

֙ רִדְפוּ
पीछा–करो
H7291

אַחֲרֵ֣י
पीछे

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
शत्रुआं–के–अपने
H0341

ם וְזִנַּבְתֶּ֖
और–काटो–पीछलां–को
H2179

אוֹתָ֑ם
उन्हं
H0853

ל־ אַֽ
मत
H0408

תִּתְּנ֗וּם
देना
H5414

לָבוֹא֙
जाने–के–िलए
H0935

אֶל־
पास
H0413

ם עָרֵ֣יהֶ֔
नगरां–के–अपने

י כִּ֧
क्यांिक

נְתָנָם֛
िदया–है–उन्हं
H5414

יְהוָה֥
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
परमेश्वर–तुम्हारे
H0430

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
हाथ–मं–तुम्हारे
H3027

िकन्तु वहाँ स्वयं न रहो। शत्रु का पीछा करते रहो। उन पर पीछे से आक्रमण करते रहो। शत्रुआं को अपने नगर तक सुरिक्षत न पहुचँने दो। तुम्हारे परमेश्वर 
यहोवा ने तुम्हं उन पर िवजय दी है।”

20֩ וַיְהִי
और–हुआ
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
समाप्त–करने–पर
H3615

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशू–ने
H3091

וּבְנֵי֣
और–पुत्रां–ने

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

לְהַכּוֹתָ֛ם
मारना–उन्हं
H5221

ה מַכָּ֥
मार
H4347

ה־ גְדוֹלָֽ
बड़ी

ד מְאֹ֖
बहुत
H3966

עַד־
तक
H5704

ם תֻּמָּ֑
समाप्त–होने–उनके
H8552

וְהַשְּׂרִידִים֙
और–बचे–हुए
H8300

שָׂרְד֣וּ
बच–गए
H8277

ם מֵהֶ֔
उनमं–से
H1992

אוּ וַיָּבֹ֖
और–आए
H0935

אֶל־
पास
H0413

י עָרֵ֥
नगरां–के

ר׃ הַמִּבְצָֽ
गढ़–के
H4013

इस प्रकार यहोशू और इस्राएल के लोगां ने शत्रु को मार डाला। िकन्तु शत्रुआं मं से जो कुछ अपने सुदृढ़ परकोटां से िघरे नगरां मं पहुचँ जाने मं सफल हो गए 
और िछप गए। वे व्यिक्त नहीं मारे गए।

21֩ וַיָּשֻׁבוּ
और–लौटे
H7725

כָל־
सब
H3605

ם הָעָ֨
लोग

אֶל־
पास
H0413

הַמַּחֲנֶה֧
छावनी–के
H4264

אֶל־
पास
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशू–के
H3091

ה מַקֵּדָ֖
मक्केदा
H4719

בְּשָׁל֑וֹם
सलामती–से
H7965

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

ץ חָרַ֞
तेज–िकया
H2782

לִבְנֵי֧
पुत्रां–के–िवरुद्ध

יִשְׂרָאֵ֛ל
इस्राएल–के
H3478

ישׁ לְאִ֖
िकसी–ने
H0376

אֶת־
को
H0853

לְשֹׁנֽוֹ׃
जीभ–अपनी
H3956

युद्ध के बाद, यहोशू के सैिनक मक्केदा मं उनके पास आए। उस प्रदेश मं िकसी भी जाित के लोगां मं से कोइर् भी इतना साहसी नहीं था िक वह लोगां के 
िवरुद्ध कुछ कह सके।

וַיֹּ֣אמֶר22
और–कहा
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशू–ने
H3091

פִּתְח֖וּ
खोलो

אֶת־
को
H0853

י פִּ֣
मुंह
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
गुफा–के
H4631

יאוּ וְהוֹצִ֣
और–िनकालो
H3318

י אֵלַ֗
मेरे–पास
H0413

אֶת־
को
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
पांच
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
राजाआं
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ये
H0428

מִן־
से

ה׃ הַמְּעָרָֽ
गुफा
H4631
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यहोशू ने कहा, “गुफा के द्वार को रोकने वाली िशलाआं को हटाओ। उन पाँचां राजाआं को मेरे पास लाओ।”

וַיַּ֣עֲשׂו23ּ
और–िकया

ן כֵ֔
एसेा

יאוּ וַיֹּצִ֣
और–िनकाला
H3318

יו אֵלָ֗
उसके–पास
H0413

אֶת־
को
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
पांच
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
राजाआं
H4428

לֶּה הָאֵ֖
ये
H0428

מִן־
से

הַמְּעָרָ֑ה
गुफा
H4631

׀אֵת֣ 
को
H0853

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेम–का
H3389

אֶת־
को
H0853

מֶ֤לֶךְ
राजा
H4428

֙ חֶבְרוֹן
हेब्रोन–का

אֶת־
को
H0853

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יַרְמ֔וּת
यमूर्त–का
H3412

אֶת־
को
H0853

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ישׁ לָכִ֖
लाकीश–का
H3923

אֶת־
को
H0853

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

עֶגְלֽוֹן׃
एग्लोन–का
H5700

इसिलए यहोशू के लोग पाँचां राजाआं को गुफा से बाहर लाए। यो पाँचां यरूशलेम, हेब्रोन, यमूर्त, लाकीश और एग्लोन के राजा थे।

יְהִי24 וַ֠
और–हुआ
H1961

ם הוֹצִיאָ֞ כְּֽ
िनकालने–पर–उनके
H3318

אֶת־
को
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
राजाआं
H4428

֮ הָאֵלֶּה
ये
H0428

אֶל־
पास
H0413

יְהוֹשֻׁעַ֒
यहोशू–के
H3091

א וַיִּקְרָ֨
और–बुलाया
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशू–ने
H3091

אֶל־
से
H0413

כָּל־
सब
H3605

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

יֹּאמֶר וַ֠
और–कहा
H0559

אֶל־
से
H0413

י קְצִינֵ֞
सरदारां
H7101

י אַנְשֵׁ֤
पुरुषां–के
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
युद्ध–के
H4421

הֶהָלְכ֣וּא
जो–गए–थे
H1980

אִתּ֔וֹ
उसके–साथ
H0854

קִרְב֗וּ
िनकट–आओ
H7126

שִׂי֚מוּ
रखो

אֶת־
को
H0853

ם רַגְלֵיכֶ֔
पैरां–अपने
H7272

ל־ עַֽ
पर

י צַוְּארֵ֖
गदर्नां

הַמְּלָכִ֣ים
राजाआं–की
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
ये
H0428

יִּקְרְב֔וּ וַֽ
और–िनकट–आए
H7126

ימוּ וַיָּשִׂ֥
और–रखा

אֶת־
को
H0853

רַגְלֵיהֶ֖ם
पैरां–अपने
H7272

עַל־
पर

ם׃ צַוְּארֵיהֶֽ
गदर्नां–उनकी

अत: वे उन पाँचां राजाआं को यहोशू के पास लाए। यहोशू ने अपने सभी लोगां को वहाँ आने के िलये कहा। यहोशू ने सेना के अिधकािरयां से कहा, “यहाँ 
आओ! इन राजाआं के गले पर अपने पैर रखो।” इसिलए यहोशू की सेना के अिधकारी िनकट आए। उन्हांने राजाआं के गले पर अपने पैर रखे।

וַיֹּ֤אמֶר25
और–कहा
H0559

אֲלֵיהֶם֙
उनसे
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशू–ने
H3091

אַל־
मत
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
डरो
H3372

וְאַל־
और–मत
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
घबराओ
H2865

חִזְק֣וּ
बलवान–होओ
H2388

וְאִמְצ֔וּ
और–दृढ़–होओ
H0553

י כִּ֣
क्यांिक

כָה כָ֗
एसेा
H3602

ה יַעֲשֶׂ֤
करेगा

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

לְכָל־
सब–के–साथ
H3605

ם יְבֵיכֶ֔ אֹ֣
शत्रुआं–के–तुम्हारे
H0341

ר אֲשֶׁ֥
िजनसे

ם אַתֶּ֖
तुम

ים נִלְחָמִ֥
लड़ते–हो

ם׃ אוֹתָֽ
उनसे
H0853

तब यहोशू ने अपने सैिनकां से कहा, “दृढ़ और साहसी बनो! डरो नहीं! मैं िदखाऊँगा िक यहोवा उन शत्रुआं के साथ क्या करेगा, िजनसे तुम भिवष्य मं युद्ध 
करोगे।”

ם26 וַיַּכֵּ֨
और–मारा–उन्हं
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֤
यहोशू–ने
H3091

חֲרֵי־ אַֽ
बाद–मं

֙ כֵן
उसके

ם וַיְמִיתֵ֔
और–मार–डाला–उन्हं
H4191

ם וַיִּתְלֵ֕
और–लटकाया–उन्हं
H8518

עַ֖ל
पर

ה חֲמִשָּׁ֣
पांच
H2568

עֵצִ֑ים
पेड़ां
H6086

הְי֛וּ וַיִּֽ
और–थे
H1961

תְּלוּיִ֥ם
लटके–हुए
H8518

עַל־
पर

ים הָעֵצִ֖
पेड़ां
H6086

עַד־
तक
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
सांझ
H6153

तब यहोशू ने पाँचां राजाआं को मार डाला। उसने उनके शव पाँच पेड़ां पर लटकाया। यहोशू ने उन्हं सूरज ढलने तक वहीं लटकते छोड़े रखा।
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י27 וַיְהִ֞
और–हुआ
H1961

׀לְעֵת֣ 
समय–पर
H6256

בּ֣וֹא
डूबने–के
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
सूयर्–के
H8121

צִוָּ֤ה
आज्ञा–दी
H6680

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू–ने
H3091

רִידוּם֙ וַיֹּֽ
और–उतारा–उन्हं
H3381

מֵעַל֣
से–उपर

ים הָעֵצִ֔
पेड़ां
H6086

ם שְׁלִכֻ֔ וַיַּ֨
और–फंका–उन्हं
H7993

אֶל־
पास
H0413

ה הַמְּעָרָ֖
गुफा–के
H4631

ר אֲשֶׁ֣
जहां

נֶחְבְּאוּ־
िछपे–थे
H2244

ם שָׁ֑
वहां
H8033

מוּ וַיָּשִׂ֜
और–रखा

אֲבָנִי֤ם
पत्थर
H0068

גְּדֹלוֹת֙
बड़े

עַל־
पर

י פִּ֣
मुंह
H6310

ה הַמְּעָרָ֔
गुफा–के
H4631

עַד־
तक
H5704

עֶ֖צֶם
हड्डी
H6106

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

פ
—

सूरज ढले को यहोशू ने अपने लोगां से शवां को पड़ां से उतारने को कहा। तब उन्हांने उन शवां को उस गुफा मं फंक िदया िजसमं वे िछपे थे। उन्हांने गुफा के 
द्वार को बड़ी िशलाआं से ढक िदया। जो आज तक वहाँ हैं।

וְאֶת־28
और
H0853

מַקֵּדָה֩
मक्केदा–को
H4719

ד לָכַ֨
पकड़ा
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशू–ने
H3091

בַּיּ֣וֹם
िदन–मं
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

הָ וַיַּכֶּ֣
और–मारा–उसे
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

֮ חֶרֶב
तलवार–की
H2719

וְאֶת־
और
H0853

מַלְכָּהּ֒
राजा–को–उसके
H4428

ם הֶחֱרִ֣
नाश–िकया

ם אוֹתָ֗
उन्हं
H0853

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ בָּ֔
उसमं

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יר הִשְׁאִ֖
बचाया
H7604

יד שָׂרִ֑
जीिवत
H8300

וַיַּעַ֙שׂ֙
और–िकया

לְמֶלֶ֣ךְ
राजा–को
H4428

ה מַקֵּדָ֔
मक्केदा–के
H4719

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

ה עָשָׂ֖
िकया–था

לֶךְ לְמֶ֥
राजा–को
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
यरीहो–के
H3405

उस िदन यहोशू ने मक्केदा को हराया। यहोशू ने राजा और उस नगर के लोगां को मार डाला। वहाँ कोइर् व्यिक्त जीिवत न छोड़ा गया। यहोशू ने मक्केदा के 
राजा के साथ भी वही िकया जो उसने यरीहो के राजा के साथ िकया था।

ר29 וַיַּעֲבֹ֣
और–पार–हुआ

הוֹשֻׁעַ יְ֠
यहोशू
H3091

ל־ וְכָֽ
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल
H3478

עִמּ֛וֹ
उसके–साथ

ה מִמַּקֵּדָ֖
मक्केदा–से
H4719

לִבְנָה֑
िलबना–को
H3841

חֶם וַיִּלָּ֖
और–लड़ा

עִם־
के–साथ

לִבְנָֽה׃
िलबना
H3841

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोगं ने मक्केदा से यात्रा की। वे िलब्ना गए और उस नगर पर आक्रमण िकया।

30֩ וַיִּתֵּן
और–िदया
H5414

יְהוָ֨ה
यहोवा–ने
H3068

גַּם־
भी
H1571

הּ אוֹתָ֜
उसे
H0853

בְּיַד֣
हाथ–मं
H3027

ל   יִשְׂרָאֵ֘
इस्राएल–के
H3478

וְאֶת־
और
H0853

מַלְכָּהּ֒
राजा–को–उसके
H4428

הָ וַיַּכֶּ֣
और–मारा–उसे
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

רֶב חֶ֗
तलवार–की
H2719

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ בָּ֔
उसमं

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

יר הִשְׁאִ֥
बचाया
H7604

הּ בָּ֖
उसमं

יד שָׂרִ֑
जीिवत
H8300

וַיַּ֣עַשׂ
और–िकया

הּ לְמַלְכָּ֔
राजा–को–उसके
H4428

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

ה עָשָׂ֖
िकया–था

לֶךְ לְמֶ֥
राजा–को
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
यरीहो–के
H3405

ס
—

यहोवा ने इस्राएल के लोगां को उस नगर और उसके राजा को परािजत करने िदया। इस्राएल के लोगां ने उस नगर के हर एक व्यिक्त को मार डाला। कोइर् 
व्यिक्त जीिवत नहीं छोड़ा गया और लोगां ने राजा के साथ वही िकया जो उन्हांने यरीहो के राजा के साथ िकया था।

ר31 וַיַּעֲבֹ֣
और–पार–हुआ

הוֹשֻׁעַ יְ֠
यहोशू
H3091

וְכָל־
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल
H3478

עִמּ֛וֹ
उसके–साथ

מִלִּבְנָה֖
िलबना–से
H3841

ישָׁה לָכִ֑
लाकीश–को
H3923

וַיִּ֣חַן
और–डेरा–डाला
H2583

יהָ עָלֶ֔
उस–पर

חֶם וַיִּלָּ֖
और–लड़ा

הּ׃ בָּֽ
उससे

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोगां ने िलब्ना को छोड़ा और उन्हांने लाकीश तक की यात्रा की। यहोशू और उसकी सेना ने िलब्ना के चारां ओर डेरे डाले 
और तब उन्हांने नगर पर आक्रमण िकया।
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32֩ וַיִּתֵּן
और–िदया
H5414

יְהוָ֨ה
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

ישׁ לָכִ֜
लाकीश
H3923

בְּיַד֣
हाथ–मं
H3027

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल–के
H3478

יִּלְכְּדָהּ֙ וַֽ
और–पकड़ा–उसे
H3920

בַּיּ֣וֹם
िदन–मं
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
दूसरे
H8145

הָ וַיַּכֶּ֣
और–मारा–उसे
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

רֶב חֶ֔
तलवार–की
H2719

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ בָּ֑
उसमं

ל כְּכֹ֥
सब–के–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ה עָשָׂ֖
िकया–था

לְלִבְנָֽה׃
िलबना–को
H3841

פ
—

यहोवा ने इस्राएल के लोगां द्वारा लाकीश नगर को परािजत करने िदया। दूसरे िदन उन्हांने उस नगर को हराया। इस्राएल के लोगां ने इस नगर के हर एक 
व्यिक्त को मार डाला यह वैसा ही था जैसा उसने िलब्ना मं िकया था।

אָז33֣
तब

ה עָלָ֗
चढ़ा
H5927

הֹרָם֙
होराम
H2036

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

זֶר גֶּ֔
गेजेर–का
H1507

לַעְזֹ֖ר
सहायता–करने–के–िलए
H5826

אֶת־
को
H0853

לָכִ֑ישׁ
लाकीश
H3923

הוּ וַיַּכֵּ֤
और–मारा–उसे
H5221

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू–ने
H3091

וְאֶת־
और
H0853

עַמּ֔וֹ
लोगां–को–उसके

עַד־
तक
H5704

י בִּלְתִּ֥
िबना
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
बचाने
H7604

ל֖וֹ
उसके–िलए

יד׃ שָׂרִֽ
जीिवत
H8300

इसी समय गेजेर का राजा होरोम लाकीश की सहायता करने आया। िकन्तु यहोशू ने उसे और उसकी सेना को भी हराया। कोइर् व्यिक्त जीिनत नहीं छोड़ा 
गया।

ר34 וַיַּעֲבֹ֣
और–पार–हुआ

הוֹשֻׁעַ יְ֠
यहोशू
H3091

וְכָל־
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल
H3478

עִמּ֛וֹ
उसके–साथ

ישׁ מִלָּכִ֖
लाकीश–से
H3923

עֶגְלֹ֑נָה
एग्लोन–को
H5700

וַיַּחֲנ֣וּ
और–डेरा–डाला
H2583

יהָ עָלֶ֔
उस–पर

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
और–लड़े

יהָ׃ עָלֶֽ
उसके–िवरुद्ध

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोग लाकीश से एग्लोन गए। उन्हांने एग्लोन के चारां ओर डेरे डाले और उस पर आक्रमण िकया।

יִּלְכְּד֜וּה35ָ וַֽ
और–पकड़ा–उसे
H3920

בַּיּ֤וֹם
िदन–मं
H3117

הַהוּא֙
उस
H1931

וַיַּכּ֣וּהָ
और–मारा–उसे
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

רֶב חֶ֔
तलवार–की
H2719

וְאֵת֙
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּ֣פֶשׁ
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ בָּ֔
उसमं

בַּיּ֥וֹם
िदन–मं
H3117

הַה֖וּא
उस
H1931

ים הֶחֱרִ֑
नाश–िकया

ל כְּכֹ֥
सब–के–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ה עָשָׂ֖
िकया–था

ישׁ׃ לְלָכִֽ
लाकीश–को
H3923

פ
—

उस िदन उन्हांने नगर पर अिधकार िकया और नगर के सभी लोगां को मार डाला। यह वैसा ही िकया जैसा उन्हांने लाकीश मं िकया था।

וַיַּ֣עַל36
और–चढ़ा
H5927

הוֹשֻׁעַ יְ֠
यहोशू
H3091

ל־ וְכָֽ
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल
H3478

עִמּ֛וֹ
उसके–साथ

מֵעֶגְל֖וֹנָה
एग्लोन–से
H5700

חֶבְר֑וֹנָה
हेब्रोन–को

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
और–लड़े

יהָ׃ עָלֶֽ
उसके–िवरुद्ध

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोगां ने एग्लोन से हेब्रोन की यात्रा की। उन्हांने हेब्रोन पर आक्रमण िकया।

וַיִּלְכְּד֣וּה37ָ
और–पकड़ा–उसे
H3920

וַיַּכּֽוּהָ־
और–मारा–उसे
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

רֶב חֶ֠
तलवार–की
H2719

וְאֶת־
और
H0853

הּ מַלְכָּ֨
राजा–को–उसके
H4428

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

יהָ עָרֶ֜
नगरां–को–उसके

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּ֤פֶשׁ
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

בָּהּ֙
उसमं

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

הִשְׁאִ֣יר
बचाया
H7604

יד שָׂרִ֔
जीिवत
H8300

ל כְּכֹ֥
सब–के–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ה עָשָׂ֖
िकया–था

לְעֶגְל֑וֹן
एग्लोन–को
H5700

וַיַּחֲרֵ֣ם
और–नाश–िकया

הּ אוֹתָ֔
उसे
H0853

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ׃ בָּֽ
उसमं

ס
—

उन्हांने नगर तथा हेब्रोन के िनकट के सभी छोटे उपनगरां पर अिधकार कर िलया। इस्राएल के लोगां ने नगर के हर एक व्यिक्त को मार डाला। वहाँ कोइर् भी 
जीिवत नहीं छोड़ा गया। यह वैसा ही था जैसा उन्हांने एग्लोन मं िकया था। उन्हांने नगर को नष्ट िकया और उसके सभी व्यिक्तयां को मार डाला।
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וַיָּ֧שָׁב38
और–लौटा
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशू
H3091

וְכָל־
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल
H3478

עִמּ֖וֹ
उसके–साथ

דְּבִ֑רָה
दबीरा–को

חֶם וַיִּלָּ֖
और–लड़ा

יהָ׃ עָלֶֽ
उसके–िवरुद्ध

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोग दबीर को गए और उस नगर पर आक्रमण िकया।

ה39ּ יִּלְכְּדָ֞ וַֽ
और–पकड़ा–उसे
H3920

וְאֶת־
और
H0853

הּ מַלְכָּ֤
राजा–को–उसके
H4428

וְאֶת־
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

֙ עָרֶי֙הָ
नगरां–को–उसके

וַיַּכּ֣וּם
और–मारा–उन्हं
H5221

לְפִי־
धार–से
H6310

רֶב חֶ֔
तलवार–की
H2719

֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
और–नाश–िकया

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

נֶפֶ֣שׁ
प्रािणयां
H5315

אֲשֶׁר־
जो

הּ בָּ֔
उसमं

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יר הִשְׁאִ֖
बचाया
H7604

יד שָׂרִ֑
जीिवत
H8300

ר כַּאֲשֶׁ֨
जैसा

ה עָשָׂ֜
िकया–था

לְחֶבְר֗וֹן
हेब्रोन–को

כֵּן־
वैसा

ה עָשָׂ֤
िकया–था

לִדְבִרָ֙ה֙
दबीरा–को

הּ וּלְמַלְכָּ֔
और–राजा–को–उसके
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֥
और–जैसा

ה עָשָׂ֛
िकया–था

לְלִבְנָה֖
िलबना–को
H3841

הּ׃ וּלְמַלְכָּֽ
और–राजा–को–उसके
H4428

उन्हांने उस नगर, उसके राजा और दबीर के िनकट के सभी उपनगरां को जीता। उन्हांने उस नगर के सभी लोगां को मार डाला वहाँ कोइर् जीिवत नहीं छोड़ा 
गया। इस्राएल के लोगां ने दबीर और उसके राजा के साथ वही िकया जो उन्हांने हेब्रोन और उसके राजा के साथ िकया था। यह वैसा ही था जैसा उन्हांने 
िलब्ना और उसके राजा के साथ िकया था।

ה40 וַיַּכֶּ֣
और–मारा
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशू–ने
H3091

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

רֶץ הָאָ֡
देश
H0776

הָהָר֩
पहाड़
H2022

גֶב וְהַנֶּ֨
और–दिक्षण
H5045

ה וְהַשְּׁפֵלָ֜
और–नीचली–भूिम
H8219

וְהָאֲשֵׁד֗וֹת
और–ढलानं
H0794

וְאֵת֙
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֔
राजाआं–को–उनके
H4428

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יר הִשְׁאִ֖
बचाया
H7604

יד שָׂרִ֑
जीिवत
H8300

וְאֵ֤ת
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַנְּשָׁמָה֙
सांस–लेनेवालां–को
H5397

ים הֶחֱרִ֔
नाश–िकया

ר כַּאֲשֶׁ֣
जैसा

צִוָּ֔ה
आज्ञा–दी–थी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

इस प्रकार यहोशू ने पहाड़ी प्रदेश नेगेव पिश्चमी और पूवीर् पहािड़यां और तराइर् के नगरां के राजाआं को हराया। इस्राएल के परमेश्वर यहोवा ने यहोशू से सभी 
लोगां को मार डालने को कहा था। इसिलए यहोशू ने उन स्थानां पर िकसी को जीिवत नहीं छोड़ा।

ם41 וַיַּכֵּ֧
और–मारा–उन्हं
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशू–ने
H3091

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
कादेश–बनेर्आ–से
H6947

וְעַד־
और–तक
H5704

עַזָּ֑ה
अज्जा
H5804

וְאֵ֛ת
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

שֶׁן גֹּ֖
गोशेन–के
H1657

וְעַד־
और–तक
H5704

גִּבְעֽוֹן׃
िगबोन
H1391

यहोशू ने कादेशबनेर् से अज्जा तक के सभी नगरां पर अिधकार कर िलया। उसने िमस्र मं गोशेन की धरती से लेकर िगबोन तक के सभी नगरां पर कब्जा कर 
िलया।

ת42 וְאֵ֨
और
H0853

כָּל־
सब
H3605

ים הַמְּלָכִ֤
राजाआं
H4428

הָאֵלֶּ֙ה֙
ये
H0428

וְאֶת־
और
H0853

ם אַרְצָ֔
देश–को–उनके
H0776

לָכַ֥ד
पकड़ा
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशू–ने
H3091

עַם פַּ֣
बार
H6471

אֶחָת֑
एक
H0259

י כִּ֗
क्यांिक

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–का
H3478

נִלְחָ֖ם
लड़ा

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के–िलए
H3478

यहोशू ने एक अिभयान मं उन नगरां और उनके राजाआं को जीत िलया। यहोशू ने यह इसिलए िकया िक इस्राएल का परमेश्वर यहोवा इस्राएल के िलये लड़ 
रहा था।

וַיָּ֤שָׁב43
और–लौटा
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशू
H3091

וְכָל־
और–सब
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
इस्राएल
H3478

עִמּ֔וֹ
उसके–साथ

אֶל־
पास
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
छावनी–के
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
िगल्गाल–मं
H1537

פ
—

तब यहोशू और इस्राएल के सभी लोग िगलगाल के अपने डेरे मं लौट आए।
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